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No. 1438, 29June 1990 
It is hereby. notified that the State President has 

assented to the following Act which is hereby published 
for general information:—. 

No. 62 of 1990: ' Transnet Pension Fund Act, 1990. .
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Wet No. 62, 1990. TRANSNET-PENSIOENFONDSWET, 1990 

Om voorsiening te maak vir die staking van die pensioenfonds na verwys in artikel 2 
van die Spoorweg- en Hawepensioenwet, 1971, en die pensioenfonds na verwys in 

artikel 2 van die Wet op Spoorweg- en Hawepensioene vir Nie-Blankes, 1974; vir die 

instelling van ’n pensioenfonds vir die werknemers van Transnet Beperk en sekere 

ander maatskappye; en vir bykomstige aangeleenthede. 

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.) 
(Goedgekeur op 21 Junie1990.) 

AAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident en die Parlement van die 
Republiek van Suid-Afrika, soos volg:— 

Woordomskrywings 

‘1. In hierdie Wet, tensy dit uit die samehang anders blyk, beteken— 
“Fonds” die Suid-Afrikaanse Vervoerdienstepensioenfonds ingestel ingevolge 

artikel 2 van hierdie Wet; . 

“Maatskappy” die maatskappy Transnet Beperk, opgerig en ingelyf ingevolge 
artikel 2 van die Wet op die Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse 
Vervoerdienste, 1989; 

“Minister” die Minister van Mineraal- en Energiesake en Openbare Onderne- 
mings; 

“Nuwe Fonds” die Nuwe Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds bedoel in 
artikel 2 van die Spoorweg- en Hawepensioenwet, 1971; 

’ “Pensioenfonds” die Spoorweg- en Hawepensioenfonds vir Nie-Blanke 

Werknemers ingestel ingevolge artikel 2 van die Wet op Spoorweg- en 
Hawepensioene vir Nie-Blankes, 1974, 

“Statute” die Statute bedoel in artikel 5 van hierdie Wet; en 

““werkgewer” die Maatskappy of enige ander maatskappy wat ingevolge artikel 

32 van die Wet op die Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoer- 
dienste, 1989, opgerig word. 

. Staking van die Nuwe Fonds en die Pensioenfonds en instelling van die Fonds 

2. (1) Vanaf die datum van inwerkingtreding van hierdie. Wet hou die Nuwe 

Fonds en die Pensioenfonds op om te bestaan, word die Transnet-pensioenfonds 

ingestel en berus al die bates, laste, regte en verpligtings van die Nuwe Fonds en die 

Pensioenfonds (met inbegrip van bates deur enigiemand in trust vir daardie Fondse 

gehou) by en gaan dit oor op die Fonds sonder enige formele oordrag of sessie. 

(2) Die Fonds word met regspersoonlikheid beklee en is bevoeg om in sy eie naam 

as eiser of verweerder in regte op te tree en om alles te doen wat vir die uitoefening 

van sy bevoegdhede of die verrigting van sy werksaamhede ingevolge die Statute 

nodig is of daarmee in verband staan. . oO 

Verpligtings uit inkomste betaalbaar 

3. Verpligtings wat ingevolge regulasies uitgevaardig ingevolge die Spoorweg- en 

Hawepensioenwet, 1971, en die Wet op Spoorweg- en Hawepensioene vir Nie- 

Blankes, 1974, saamgelees met artikel 36 (7) en item (10) (a) van Bylae 2 by die 
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TRANSNET PENSION FUND ACT, 1990 . - Act No. 62, 1990 

ACT 
To make provision for the disestablishment of the pension fund referred to in section 

2 of the Railways and Harbours Pensions Act, 1971, and the pension fund referred to 
in section 2 of the Railways and Harbours Pensions for Non-Whites Act, 1974; for the 

establishment of a pension fund for the employees of Transnet Limited and certain “ 

other companies; and for incidental matters. 

(English text signed by the State President.) 
(Assented to 21 June 1990. ) 

EIT ENACTED by the State President and the Parliament of the Republic of 
South Africa, as follows:— 

Definitions 

1. In this Act, unless the context indicates otherwise— 

“Company” means the company Transnet Limited, formed and incorporated in 
terms of section 2 of the Legal Succession to the South African Transport 

‘Services Act, 1989; 

“employer” means the Company or any other company that is formed in terms 

of section 32 of the Legal Succession to the South African Transport 

Services Act, 1989; 
“Fund” means the South African Transport Services Pension Fund established 

' in terms of section 2 of this Act; 

“Minister” means the Minister of Mineral. and Energy Affairs and Public 
Enterprises; 

“New Fund” means the New ‘Railways and Harbours Superannuation Fund 
referred to in section 2 of the Railways and Harbours Pensions Act, 1971; 

“Pension Fund” means. the Railways and Harbours Pension Fund for Non- 
' White Employees established in terms of section 2 of the Railways and 

Harbours Pensions for Non-Whites Act, 1974; and 

“Rules” means the Rules referred to in section 5 of this Act. 

Disestablishment of the New Fund and the Pension Fund and establishment of the 

Fund 

2. (1) With effect from the operative date of this Act, the New Fund and the © 
Pension Fund shall cease to exist, the Transnet Pension Fund shall be established 

and all the assets, liabilities, rights and obligations of the New Fund and the Pension 
Fund (including any assets held by any person in trust for such Funds) shall vest in 
and devolve upon the Fund without any formal transfer or cession. 

(2) The Fund shall be vested with legal personality and shall be capable of suing 
or being sued in its own name and of doing all such things as may be necessary for 
or incidental to the exercise of its powers or the performance of its functions in terms 
of the Rules. 

: Obligations payable from revenue . - oy 

-35 

3. Obligations which, in terms of regulations promulgated in terms of the Railways 
and Harbours Pensions Act, 1971, and the Railways. and: Harbours Pensions for 
Non-Whites Act, 1974, read.in conjunction with section 36 (7) of, and item (10) (a) °
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Wet No. 62, 1990 : TRANSNET-PENSIOENFONDSWET, 1990 

Wet op die Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989, uit die 
inkomste van die werkgewer betaalbaar is, is steeds uit sodanige inkomste betaal- 
baar. 

Regte en verpligtings van lede en voordeeltrekkers van die Nuwe Fonds en die 
Pensioenfonds 

4, Lede, gepensioeneerdes en ander voordeeltrekkers van die Nuwe Fonds en die 
Pensioenfonds word lede, gepensioeneerdes en voordeeltrekkers van die Fonds en 
word aan al die verpligtings onderhewig en op al die regte geregtig wat van 
toepassing sou gewees het indien hulle, of die lede deur middel van wie se 
lidmaatskap hulle op voordele geregtig geword het, tot die Fonds bygedra het vanaf 
die datum waarop, hulle bydraes aan die Nuwe Fonds of die Pensioenfonds ’n 
aanvang geneem het. , 

~ Statute 

5. (1) Die beheer en bestuur van die Fonds, toelating tot en beéindiging van 
lidmaatskap, die bedrag en aard van bydraes deur lede en bydraes en ander betalings 
deur die werkgewer, die voordele wat lede en ander voordeeltrekkers toekom, en 
die wyse waarop die Statute gewysig kan word, word deur die Statute van die. Fonds 
bepaal. 

(2) Die Statute word deur die Minister, nadat die Minister van Finansies se 
instemming daartoe verkry is, in die Staatskoerant gepubliseer en tree in werking op 
die datum van inwerkingtreding van hierdie Wet. 

(3) Voor die datum van registrasie van die Fonds ingevolge artikel 13 van hierdie 
Wet, is enige wysiging van die Statute aan die goedkeuring van die Minister, wat met 
die instemming van die Minister van Finansies optree, onderhewig. 

(4) Die Statute soos van tyd tot tyd gewysig, is bindend vir die werkgewer, lede, 
voordeeltrekkers en die Fonds. 

Aktuariéle waardering van die Fonds 

6. (1) Die Fonds word deur ’n aktuaris, wat deur die Minister aangestel word, 
binne drie jaar na die datum van inwerkingtreding van hierdie Wet gewaardeer en 
daarna met tussenpose, na goeddunke van die Minister, van nie langer as drie jaar 
nie. 

(2) Die verslag van die aktuaris voldoen aan die vereistes uiteengesit in artikel 16 
(7) van die Wet op Pensioenfondse, 1956, en word deur die aktuaris aan die Minister 

‘en die Minister van Finansies voorgelé. 
-(3) ’n Afskrif van die verslag word deur die aktuaris aan die werkgewer voorgelé. 
(4) Benewens voldoening aan die bepalings van artikel 16 (7) van die Wet op 

Pensioenfondse, 1956, bereken die aktuaris die bedrae wat nodig is om die Fonds in 

’n gesonde finansiéle stand te hou. 
(5) Die werkgewer waarborg die finansiéle verpligtings van die Fonds. 

Voordele uit die Fonds kan nie oorgedra of in beslag geneem word nie 

7. Geen pensioen of enkele géldsom uit die Fonds, of reg op so ’n voordeel, of reg 

ten opsigte van bydraes deur of ten behoewe van ’n lid gestort, kan oorgedra of 

oorgemaak of andersins gesedeer, of verpand of met verband beswaar word nie, en 

dit kan ook nie, behoudens die bepalings van artikel 7 van die Wet op Egskeiding, 

1979, ingevolge ’n vonnis of bevel van ’n geregshof in beslag geneem of aan enige 

vorm van tenuitvoerlegging onderwerp word nie, en vir geval die voordeeltrekker 

poog om ’n voordeel of reg oor te dra, oor te maak of andersins te sedeer of om dit 

te verpand of met verband te beswaar, kan betaling daarvan teruggehou, opgeskort 

of geheel en al gestaak word, indien die Fonds daartoe besluit, met dien verstande 

dat die Fonds gedurende die tydperk wat hy bepaal, betaling van so ’n voordeel of 

van enige voordeel uit hoofde van sodanige bydraes, of gedeelte daarvan, aan een of 

meer van die afhanklikes van die voordeeltrekker of aan ’n kuratorvir sodanige 

afhanklike of afhanklikes kan-maak. 

Hoe pensioene uit die Fonds deur insolvensie geraak word 

8. (1) Indien die boedel van iemand wat ’n pensioen uit die Fonds ontvang, 

gesekwestreer of oorgegee word, of daar ten bate van sy skuldeisers daarvan afstand 
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TRANSNET PENSION FUND ACT, 1990 : ‘Act No. 62, 1990 

of Schedule 2 to, the Legal Succession to the South African ‘Transport Services Act, 
-1989, are payable out of the revenue of the employer, shall continue to be payable 
out of such revenue. 

Rights and obligations of members and beneficiaries of the New Fund and the Pension 
Fund ; 

' 4, Members, pensioners and other beneficiaries of the New Fund and the Pension 
Fund. shall become members, pensioners and beneficiaries of the Fund and shall be 
subject to all the obligations and entitled to all the rights that would have been 
applicable had they, or the members through whose membership they became 
entitled to benefits, been contributors to the Fund from the date from which their 

_contributions to the New Fund or the Pension Fund commenced. 
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Rules 

5. (1) The control and management of the Fund, admission to and termination of 
membership, the amount and nature of contributions by members and contributions 
and other payments by the employer, and the benefits due to pensioners and other 

beneficiaries, and the manner in which the Rules may be amended, shall be governed 
by the Rules of the Fund. 

(2) The Rules shall be published by the Minister, after having obtained the 
concurrence of the Minister of Finance, in the Gazette and shall have operative effect 
from the operative date of this Act. . 

(3) Prior to the date of registration of the Fund in terms of section 13 of this Act, 
any amendment of the Rules shall be subject to ‘the approval of the Minister, acting 
with the concurrence of the Minister of Finance. 

(4) The Rules as amended from time to time shall be binding on the employer, 
members, beneficiaries and the Fund. 

Actuarial evaluation of the Fund 

6. (1) The Fund shall be valued by an n actuary, appointed by the Minister, within 
three years from the. operative date of this Act and thereafter at intervals, in the 
discretion of the Minister, of not more than three years. 

(2) The report of the actuary shall comply with the requirements set out in section 
16 (7) of the Pension Funds Act, 1956, and shall be submitted by the actuary to the 
Minister and the Minister of Finance. 

(3) A copy of the report shall be submitted by the actuary to the employer. . 
(4) In addition to complying with the requirements of section 16 (7) of the Pension 

Funds Act, 1956, the actuary shall calculate what amounts are necessary to maintain 
the Fund in a sound financial position. . 

__ (5) The employer shall guarantee the financial obligations of the Fund. 

Benefits from the Fund not assignable or, executable 

7. No pension or lump sum from the Fund, or right to such a benefit, or right in 
respect of contributions made by a member or on his behalf, shall be capable of being 
assigned or transferred or otherwise ceded, or of being pledged or hypothecated, or 

' be liable, subject to the provisions of section 7 of the Divorce Act, 1979, to be 
attached or subjected to any form of execution under a judgment or order of a court 

45 
of law, and in the event of the beneficiary attempting to assign, transfer or otherwise 
cede or to pledge or hypothecate a benefit or right, payment thereof may be 
withheld, suspended or entirely discontinued, if the Fund so determines, provided 

- that the Fund may make payment of such benefit or of any benefit in pursuance of 

50 

such contributions or part thereof to one or more of the dependants of the 
beneficiary or to a trustee for such dependant or dependants during such period as 
it may direct. 

How pensions from the Fund are affected by insolvency 

- 8. (1) If the estate of any person in receipt of a pension from the Fund is 
. sequestrated or surrendered or assigned for the benefit of his creditors, payment of
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Wet No. 62; 1990 TRANSNET-PENSIOENFONDSWET, 1990 

gedoen word, word betaling van die pensioen onverwyld gestaak, met dien verstande 

dat in so ’n geval die pensioen in geheel of ten dele betaal word aan of ten bate van 
enigeen van of al die volgende persone, naamlik die gepensioeneerde, sy eggenote 

of minderjarige kind of, as daar nie ’n eggenote of minderjarige kind is nie, aan die 
moeder van ’n buite-egtelike kind of aan enige kind, hetsy eg of aangenome of 

buite-egtelik, of enige ander familiebetrekking, wat van hom afhanklik is, met dien 

verstande voorts dat indien betaling aan die gepensioeneerde gemaak word, dit vir 
sy eie persoonlike gebruik is en, ondanks andersluidende bepalings van ’n wet op 

insolvensie, dit op generlei wyse deur die kurator van sy insolvente boedel of deur 

sy skuldeisers in beslag geneem of toegeéien mag word nie. 
(2) Wanneer betaling van ’n pensioen ingevolge hierdie artikel gestaak is, herleef 

dit sodra die gepensioeneerde gerehabiliteer word of indien die sekwestrasie van sy 

boedel tersyde gestel of aan die cise van sy skuldeisers voldoen word, en ontvang hy 
’n pensioen teen dieselfde skaal en op dieselfde voorwaardes as voor die sekwe- 
strasie, oorgawe of afstanddoening, tesame met alle agterstallige bedrae wat 

verskuldig mag wees. . 

’ Verhaal van sekere skulde aan werkgewer verskuldig op voordele betaalbaar aan lede 

by hul ontslag of uitdienstreding . 

9. Indien ’n lid— 
(a) vanweé bedrog of oneerlikheid ontslaan word; 
(b) bedank of dros ten einde ontslag vanweé bedrog of oneerlikheid te vermy, 

of in afwagting van die inbring teen hom van ’n dissiplinére aanklag of ’n 
strafregtelike aanklag waarby bedrog of oneerlikheid betrokke is; of 

-(c) die diens van sy werkgewer om watter rede ook al verlaat, of te sterwe kom, 

voordat ’n lening of voorskot (behalwe.’n lening in artikel 10 van hierdie 
Wet bedoel) wat op sy uitdruklike versoek aan hom toegestaan is deur die 
werkgewer of uit die Hulpfonds genoem in artikel 23 van die Wet op 

Diensvoorwaardes vir die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1988, ten volle 

terugbetaal is, . 
het die Fonds die reg om ten behoewe van die werkgewer die bedrag van enige 

verlies, soos deur die werkgewer vasgestel, wat hy ten gevolge van sodanige bedrog 

of oneerlikheid gely het, of die onbetaalde balans van sodanige lening of voorskot, 

na gelang van die geval, te verhaal op enige voordeel wat aan so ’n voormalige lid of 

sy boedel of aan iemand anders ten opsigte van sy dood uit die Fonds betaalbaar is, 

met dien verstande dat die bewyslas om te bewys dat die lid bedank of gedros het om 

enige rede in paragraaf (b) vermeld, op die werkgewer rus. | 

Aanwending van voordele ter vereffening van skulde ten opsigte van woonhuise - 

10. Indien daar in ’n ooreenkoms tussen die werkgewer en ’n lid ingevolge 

waarvan die lid ’n woonhuis van die werkgewer koop of ingevolge waarvan die lid ’n 

lening van die werkgewer staan te ontvang ten einde grond te verkry met die doel om 

’n woonhuis daarop te bou, of ten einde ’n woonhuis te verkry of te bou of ten einde 

*n verband oor grond of ’n woonhuis wat aan die lid behoort, af te los, bepaal word 

dat. , 

(a) as so ’n lid, om watter rede ook al, met ’n pensioen uit die diens van sy 

werkgewer tree of daaruit ontslaan of afgedank word, die werkgewer of die 

Fonds so ’n gedeelte van sy pensioen in ’n enkele bedrag kan omset as wat 

nodig mag wees ter vereffening van enige bedrag betaalbaar— 

(i) ingevolge daardie ooreenkoms; of 

(ii) ingevolge ’n versekering deur die werkgewer aangegaan in verband 

met die terugbetaling van enige bedrag ingevolge daardie ooreenkoms, 

wat op die datum van sy uitdienstreding, afdanking of ontslag nog onbetaal 

is, kan die Fonds, ten behoewe van die werkgewer, wanneer so ’n lid aldus 

uit diens tree of ontslaan of afgedank word, sodanige omsetting met ‘n 

gevolglike vermindering in pensioenvoordele doen en sodanige eersbe- 

- doelde bedrag aanwend ter vereffening van die bedrag wat aldus onbetaal 

is; of / 

(b) as die lid, om ‘watter rede ook al, vrywillig bedank of ontslaan of afgedank 

word anders as met ’n pensioen, of as die lid voor sy uitdienstreding te 

sterwe kom, die werkgewer of die Fonds enige. gelde wat ingevolge hierdie 
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TRANSNET PENSION FUND ACT, 1990 . ‘Act.No. 62, 1990 

the pension shall forthwith be discontinued, provided that in any ‘such case all or any | 
part of the pension shall be paid to or for the benefit of all-or any of the following” 
persons, namely, the pensioner, his wife or minor child. or, failing a wife or 

minor child; to the mother of an illegitimate child or any child, whether legitimate or 

adopted or illegitimate, or other relative dependent on him, provided further that, 

if the payment is made to the pensioner, it shall be for his own personal use and may 
not in any way be attached or appropriated by the trustee of his insolvent estate or 
by his creditors, notwithstanding anything to the contrary in any law relating | to 
insolvency. 

(2) Whenever payment of a pension has been discontinued -under this section, it 

shall be revived on rehabilitation of the pensioner or on the setting aside of the 
sequestration of his estate or on the claims of his creditors being satisfied, and he 
shall receive a pension at the same rate and under the same conditions as before the 
sequestration, surrender or assignment, together with any arrears that may be due. 

Recovery of certain debts due to employer from benefits payable to members on their 
dismissal or retirement 

9. If a member— _~ 

(a) is dismissed on account of fraud or dishonesty; 

(b) resigns or absconds in order to avoid dismissal on account of fraud or 

dishonesty, or in anticipation of a disciplinary or a criminal charge involving 
fraud or dishonesty being laid against him; or 

(c) leaves the employ of the employer for any reason, or dies, before any loan 

or advance (other than a loan referred to in section 10 of this Act) made to. 

him at his. specific request by the employer or from the Benevolent Fund 
referred to in section 23 of the South African Transport Services Conditions 
of Service Act, 1988, has been repaid in full, 

the Fund shall have the ‘tight to recover on behalf of the employer from any benefit 
payable from the Fund to such former member or his estate or to some other person 
in respect of his death, the amount of any loss, as determined by the employer, which 
the latter may have sustained by reason of such fraud or dishonesty, or the unpaid 
balance of such loan or advance, as the case may be, provided that the onus of ' 
proving that a member resigned or absconded for any reason mentioned in 
paragraph (b) shall be on the employer. 

Application of benefits in liquidation of debts in respect of dwelling-houses 

10. If in any agreement.between the employer and a member in terms of which the 
member purchases from the employer any dwelling-house. or in terms of which: the- 
member is to receive any loan from the employer in order to acquire land for the 

' _ purpose of erecting a dwelling-house thereon or to acquire or erect a dwelling-house 

40 
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or to discharge any bond over any land or dwelling-house owned by the member, it 
is provided that— 

(a) if for any reason the member retires or is dismissed or. -retired on a pension, 

the employer or the Fund may commute in a cash sum such portion of the 
pension as may be necessary to liquidate any amount payable 

(i) under such agreement; or 

(ii) in pursuance of any insurance enitered' into by the employer in 

connection with the repayment of any amount under such agreement, 
which remains unpaid at the date of his retirement or dismissal, the Fund 
may, upon the member so retiring or being dismissed or retired, effect such 
commutation with a consequent reduction in pension benefits and, on 
behalf of the employer, apply such first-mentioned amount towards the 
liquidation of the amount so remaining unpaid; or 

(b) if for any reason the member resigns voluntarily or is dismissed or retired 
otherwise than on pension; or if the member dies before retirement, the 
employer or the Fund may apply any money-due under this Act to him or
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Wet No. 62, 1990 TRANSNET-PENSIOENFONDSWET, 1990. 

Wet verskuldig is aan hom of sy regsopvolger ten opsigte van sodanige 

eiendom of van sy belang in sodanige eiendom, kan aanwend ter vereffen- 
ing van enige bedrag betaalbaar— 

- (i) ingevolge daardie ooreenkoms; of 
(ii) ingevolge ’n versekering deur die werkgewer aangegaan in verband 

met die terugbetaling van enige bedrag ingevolge daardie ooreenkoms, 
wat op die datum van sy vrywillige bedanking, ontslag, afdanking of dood 

nog onbetaal is, kan die Fonds, wanneer die lid aldus vrywillig bedank of 
ontslaan of afgedank word, of te sterwe kom, na gelang van die geval, 
bedoelde gelde aldus aanwend met ’n gevolglike vermindering in pensioen- 

voordele, met dien verstande dat die Fonds nie aldus uit gelde wat soos 
voormeld aan ’n regsopvolger verskuldig is, ’n groter bedrag mag aanwend 
nie as die bedrag wat tot die hele som wat aldus onbetaal is, in dieselfde 

verhouding staan as dié waarin die waarde van so ’n regsopvolger se 
aandeel of belang in die eiendom na die oordeel van die Fonds tot die 

waarde van die eiendom as geheel staan, met dien verstande voorts dat 
geen voordeel betaalbaar aan ’n weduwee aldus aangewend mag word nie. 

Verhaal van bedrae ten opsigte van mediese skema 

11. Die Fonds word hierby gemagtig om geld verskuldig deur ’n gepensioeneerde 

aan Transmed (die mediese skema bedoel in artikel 10 (2) van die Wet op die 
Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989) ingevolge die Reéls 
van Transmed te verhaal, en aan Transmed te betaal. 

Waarborg 

12. Die Maatskappy en die Staat se verpligtings ingevolge die bepalings van 
onderskeidelik artikel 3 (2) en artikel 16 van die Wet op die Regsopvolging van die 
Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989, ten opsigte van die Nuwe. Fonds en die 
Pensioenfonds, word as verpligtings teenoor die Fonds beskou. - 

‘Registrasie en toepassing van Wet op Pensioenfondse, 1956 

13. (1) Die Registrateur van Pensioenfondse kan, op aansoek van die Fonds, die 

Fonds ingevolge artikel 4 van die Wet op Pensioenfondse, 1956, registreer en vir die 
doeleindes van sodanige aansoek die Fonds. as ’n “‘pensioenfondsorganisasie” soos 

omskryf in artikel 1 (1) van genoemde Wet beskou. 
_ (2) Vanaf sodanige registrasie-—- 

(a) is die Wet op Pensioenfondse, 1956, in sy geheel op die Fonds van 

toepassing; 
(b) hou die bepalings van artikels 5 tot 11 van hierdie Wet op om van. 

toepassing te wees; en 
(c) word die Fonds vir die doeleindes van die toepassing van die Inkomstebelas- 

tingwet, 1962, nie verder as ’’n pensioenfonds soos omskryf in paragraaf (a) 
van die omskrywing van “‘pensioenfonds” in artikel] 1 van daardie Wet, 

beskou nie. 

Oprigting van. ander maatskappye 

14. (1) By die oprigting deur die Maatskappy van ’n maatskappy ingevolge artikel 
32 (1) (a) van die Wet op die Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoerdiens- 
te, 1989, kan die werknemers van die Maatskappy wat lede van die Fonds is en wat 
na of aan sodanige maatskappy oorgeplaas of gesekondeer word, onderhewig aan 
die Statute, lidmaatskap van die Fonds behou. 

(2) Werknemers van ’n maatskappy wat kragtens artikel 32 (1) (a) van die Wet op 
die Regsopvolging van die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste, 1989, opgerig word, wat 

na sodanige oprigting in diens geneem word, kan, onderhewig aan die Statute, lede 
van die Fonds word. 

Herroeping van wette 

15. Die Spoorweg- en Hawepensioenwet, 1971, en die Wet op Spoorweg- en 

Hawepensioene vir Nie-Blankes, 1974, word hierby herroep. 

Kort titel en inwerkingtreding 

16. Hierdie Wet heet die Transnet- -pensioenfondswet, 1990, en tree in werking op 

’n datum deur die Staatspresident by proklamasie in die Staatskoerant bepaal. 
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. his’ successor in title in respect of such-property or of -his interest in such 
‘ property, towards the liquidation of any amount payable— 

- Gi) under such agreement; or 
(ii) in pursuance of any insurance entered into by the employer. i in 

connection with the repayment of any amount under such agreement, 
which remains unpaid at the date of his voluntary resignation, dismissal, 
retirement or death, the Fund may on behalf of the employer, upon the 
member so voluntarily resigning or being dismissed or retired or upon his 

- death, as the case may be, so apply the said money with a consequent 
reduction in pension benefits, provided that the Fund shall not so apply out 
of money so due to any such successor an amount in excess of the amount 
which bears to the total amount so remaining unpaid the same proportion 
as the value of such successor’s share or interest in property bears, in the | 

_ Opinion of the Fund, to the value of the whole thereof, provided further . 
that no benefit payable to a widow shall be so applied. 

Recovery of amounts in respect of medical scheme 

11. The Fund is hereby empowered to recover money due by a pensioner to 
Transmed (the medical scheme referred to in section 10 (2) of the Legal Succession 
to the South African Transport Services Act, 1989) in terms of the Transmed Rules 
and to pay such money to -Transmed. ; 

Guarantee 

12. The obligations of the Company and the State in respect of the New Fund and 
the Pension Fund in terms of section 3 (2) and section 16 of the Legal Succession to 
the South African Transport Services Act, 1989, shall be deemed to be obligations 
towards the Fund. L . 

Registration and application of Pension Funds Act, 1956 

13. (1) The Registrar of Pension Funds may, on request by the Fund, register the 
Fund in terms of section 4 of the Pension Funds Act, 1956, and may, for the purposes 
of such request, regard the Fund as a “pension fund organization” as defined in 
section 1 (1) of that Act. | . 
. (2) Upon such registration— , . 

(a) the whole of the Pension Funds Act, 1956, shall become applicable to the 
Fund; 

(b) the provisions of sections 5 to 11 of this Act shall cease to be applicable; and 
(c) the Fund shall, for the purposes of the application of the Income Tax Act, 

1962, no longer be regarded as a pension fund as defined in paragraph (a) 
of the definition of “pension fund” in section 1 of that Act. 

Formation of other companies 

14. (1) Upon the formation by the Company of a company in terms of section 32 
(1) (a) of the Legai Succession to the South African Transport Services Act, 1989, 
the employees of the Company who are members of the,Fund and are transferred or 
seconded to such company may, subject to the Rules, continue to enjoy membership 
of the Fund. 

(2) Employees of a company formed in terms of section 32 (1) (a) of the Legal 
Succession to the South African Transport Services Act, 1989, who are employed by 
such company subsequent to its formation may, subject to the Rules, become 
members of the Fund. : 

Repeal of laws 

15. The Railways and Harbours Pensions Act, 1971, and the Railways and 
Harbours Pensions for Non-Whites Act, 1974, are hereby repealed. 

Short title and commencement 

16. This Act shall be called the Transnet Pension Fund Act, 1990, and shall come 
into operation on a date to be stipulated by the State President in the Gazette. ©
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